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KOHLENT «[OHUMATb»/ «UNDERSTAND» B PYCCKOW
W AHTTIUACKON ®PA3EQNOMMYECKMX KAPTUHAX MUPA

7 N

THE CONCEPT «UNDERSTAND»
IN RUSSIAN AND ENGLISH
PHRASEOLOGICAL PICTURE
OF THE WORLD

0. Volobueva

Summary. The article is devoted to the description of the concept
«understand» in Russian and English phraseological pictures of the
world. The semantic content of Russian and English phraseological
units, or idioms, with meaning «to understand» is analyzed. The main
semantic areas of the concept are singled out and discussed in detail.
Examples from fiction are given that illustrate the features of semantics
and the use of idioms, representing the concept.
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OHUENT «MOHMMaTb» 3aHWMaeT Ba)KHOe MecTo
B A3bIKOBOW KapTWUHe mwupa nboro Hapopa, T.K.
NOHVMaHWe, ABAAACb YHUBEPCANbHOM onepauunen

MbILLIEHWA, NPUCYLLEN CO3HaHWI0O GOPMOI OCBOEHNA Ael-

CTBUTENbHOCTW, MpeAcTaBnfeT cobol npouecc nocTuKe-

HMA N OCBOEHUA YENOBEKOM OKpY»KatoLLen, npexae BCero,

COLMANbHO-KYNbTYPHOW peanbHOCT, CMbIC/IOB 1 3HAYEHUI

ABMEHNI, COCTABAAIWMNX «MUP uenoBeKka». [oHMMaHue

pa3BuBaeTcA B npoLecce obLieHnA Nogel 1 BO B3anmopen-

ctBUn KynbTyp [18]. CnocobHOCTb YenoBeka NOHMMATb «J1to-

[e n camoro cebs, TeKCTbl KynbTypbl — 3Ta CNOCOOHOCTb

NEeXNT B OCHOBE CyLLeCTBOBaHUA YenoBeka» (A. A. BpyaHbin,

1998). [UuT. no 7, c. 355].

O6LWwen3BeCcTHO, UTO NOHMMAHKE — CJIOXKHbIN pEHOMEH,
KOTOPbIAN CTAaHOBWUTCS OOBLEKTOM WCC/IeAOBaHMA, npexne
Bcero, pnnocodos, NCUXONOroB U ANHIBUCTOB. B HayuHbIx
pabotax no ¢unocoduu, norvke, NPUKNAZHON N KOTHUTUB-
HOW NINHTBUCTUKE, NIMHIBUCTUKE TEKCTa, NMCUXONIMHIBUCTU-
Ke, UCKYCCTBEHHOMY VIHTENNEeKTY AaeTcA npeacTaBneHune
O TOM, UYTO NIEXWUT B OCHOBE MOHMMAHUSA, Kak NpoTeKaeT
3TOT MPOLECC, BbIAENATCA PasvyHble TUMbl MOHUMAHNKA
[1;5;6;8; 19].

A3bIKOBble NpefCTaBNEHNA O NMOHUMAHWUKN UCCNeaytoTcA
B PasfiMuHbIX PaboTax, MOCBALWEHHbIX U3YUEHUIO NEKCHKK
n ¢paseonorumn. HayuHble pasbiCKaHuUA BefyTCA B OTHOLIE-
HUN OTAENbHbIX NIEKCEM WA BbIPAXKEHWIA, TPYNM fieKcem
1 $pazeonorn3MoB, BblgeSIEHHbIX HAa CEMaHTUYeCKUX Oc-
HOBaHWAX, YacTn nons. OCHOBaTeNbHO U3yYeHa CeMaHTUKA
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AnHomayus. (TaTbsl  MOCBALIEHA OMUCAHWIO  KOHLENTA  «MOHUMaTb»  /
«understand» B pycckoil 1 aHMNIACKOI (pa3eonornueckinx KapTuHax Mmupa.
AHanu3upyetca ceMaHTUYeCKoe COREpKaHUe PycCkUX M aHMMACKUX dpaseo-
noruyeckux eaunmny (OE) co 3HaueHnem «noHUMaTby». Bbigenstotca u noapob-
HO PaccMaTPUBAKTCA OCHOBHbIE CMbICTIOBbIE 06M1acTin KoHuenTa. Mpuoaatcs
MpUMepbl 13 XyZAO0KECTBEHHOI NUTEPATYpPbI, UANIOCTPUPYIOLME 0COBEHHOCTY
CeMaHTuK 1 ynotpebneqna OF, penpe3eHTUPYHOLLAX KOHLENT.

Kniouesbie c108a: NOHUMATb, NOHUMaHWe, ¢pa3eonormueCKaﬂ €AnHnLa, ¢pa3e-
0Nlornyeckoe 3HaueHue, Kouuenrt, ¢pa3eonorv|quKaﬂ KapTUHa Mupa.

MeHTasIbHbIX AENCTBUIA M COCTOAHUIA, BbIPaXKEHHbIX Fnarosa-
MU MbILLIEHNA U NOHUMaHUA [2; 3; 4; 9]. [oHMaHme paccma-
TpMBaeTCA NCcefoBaTeNIAMU KaK YacTb A3bIKOBOW KapTUHbI
MMpPa, B KOTOPOW cofiep)KaTca npefctaBneHna o NoHMma-
HUW KaK HEeOOXOAMMOW COCTaBNAIOLLIEN MbICIUTENIbHON Ae-
ATENbHOCTU, KaK «0bpeTeHne 3HaHus» [10; 15].

Ha ocHoBe aHanusa peduvHUUMA rnarona MOHUMATbL
B Pa3fIMYHbIX TOMKOBbIX C/IOBAPAX PYCCKOro, aHMMUNCKOro
1 GpaHLYy3CKOro A3bIKOB AeslaeTcs BbiBOA O TOM, UTO B OC-
HOBe BCEX PAaCCMOTPEHHbIX TONIKOBAHWIA Pa3HbIX 3HaYEHWI
rnarona noHMMaTb JIEXWUT ABa OCHOBOMOMNAraoLWmnx CMbICna:
‘3HaTb’ 1 ‘cunTatb’ [9, c. 9]. CTpyKTypa nonvcemumn rnarona
MOHUMaTb NpefCcTaBieHa cneayoLwmnm o6pasom:

1. OCO3HABATb (noHMmaHue-3HaHue) 1.1 ‘oco3HaBaTb
¢dakT': MNMoHMmalo, uTo Tbl NpaB 1.2 ‘oco3HaBaTb cMbIC”: Tbl
noHumaelwb mou cnosa? 1.3 ‘Bnagetb sA3blkoM’: OHa No0Xo
NMoHMMaeT no-Hemeukn 1.4 ‘pasbupatbca’s OH XOpoLLo Mo-
HUMaeT B BOeHHOM fene 1.5 ‘ueHnTb’: MeHa HUKTO He NoHu-
maeT 1.6 '3Hain’: He Hago 3Toro aenatb, NOHAN <nonmn>!

2. CHATATDb (noHMMaHWe-ucTonKoBaHwme) 2.1 ‘vHTepnpe-
TUpOoBaTh': Bbl He Tak NOHANM MO XecT 2.2 ‘cuntaTtb’: JIuHr-
BMCTbl MOHMMAIOT A3bIK No-pasHomy 2.3 ‘mogpasymeBaTb’
MNog X-om A NoHMMato UCKomyto BennuunHy.[Tam e, c. 9].

WccnegoBaHne ceMaHTUKM rnarona noHMMaTb 1 cnTya-
uum ero yI'IOTpe6J'IEHI/IFI TaKXe MOKa3blBalOT, YTO NOHMMaHNe
npennonaraeT Haanvne Cy6'bEKTa 1 06beKTa, MHbIMK CNOBa-
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MU, MOHMMaHWe BK/OYaeT B cebA uenioBeka 1 MOHMMaeMbIl
UM paKT OKpy»KatoLen gencteutenbHocT [10].

Llenb HacToALLen cTaTb — Ha OCHOBE aHann3a ceMaH-
TUKKN dpazeonormyeckmx egmHmy (OE) nokasaTtb, Kak KOH-
LenT «MOHMMaTby» MPeAcTaBfieH B PYCCKOM W aHIMUNCKON
A3bIKOBbIX ppPa3eonornyeckmx KapTnHax Mmpa.

MaTepuranom onvcaHuA KoHLenTa NOCyXXWnn CoBap-
Hble cTaTbu, penpeseHTupyowme 3HaueHna OE, 3adpukcu-
pOBaHHble B pa3fiNuHbIX HPaA3eosiornMyeckrx N TONIKOBbIX
CNOBAPAX PYCCKOrO M aHINNCKOrO A3bIKOB, T.K. CIOBapHble
TONKOBaHWA JaloT camble oOliMe U rnaBHble npegcTaBe-
HUA O CcemMaHTUKe ¢dpa3eonornamos. Kpome Toro, criiosap-
Hasa dunonornyeckas CTaTbsi — 3TO «KYJbTYPONOrMYecku
3HauuMbI, cneuymdunyeckmin TMN BepbanbHOro TeKCTa,
B KOTOPOM PacKpbITbl CTPYKTYpa U COAepKaHMe KOoHLenTa»
[12,c.4].

AHanu3 cmbicrnioBoro cogepxaHua OE, o6beguHeHHbIX
CEMaHTMYECKMM MPU3HAKOM «MOoHMMaTb» / «understand»
(okono 80 pycckux 1 100 aHrnunckmx OE), no3sondaeT Bbl-
OenuTb B CTPYKTYpe KOHLeNnTa TpU KOHLenTyasnbHble obna-
ctu: OE c o6Wwmm 3HaueHnem 1) «obnagatb MNOHUMaHMEMY, 2)
«MOHATb» U 3) «AOCTUIHYTb MOHUMAHWAY, KNPO3PETb».

MoHMMaTb B A3bIKOBOM CO3HaHWUM O3HayaeT «obnapaTtb
NMOHVIMaHNEM», T.€. «CMNOCOBHOCTBIO OCMBICTIATD, MOCTUraTb
cofepkaHue, CMbICJ1, CYLHOCTb Yero-nnbo» [16, c. 561]. Mo-
HVMMaHWe B 3TOM CJly4yae MOXHO paccMaTprBaTb Kak NOCTo-
AHHBIA MPU3HAK, KaK XapaKTePUCTUKY WHTENNeKTyanbHbIX
ocobeHHOCTel YenosBeka. [narosibHble KOMMNOHEHTbI, BXOAA-
LMe B COCTaB flaHHbIX pPa3eonornyeckmx eqUHNIL, pyccKoro
A3blKa, MMEIOT 3TO 3HayeHue ToNbKo B dopmax Hecosep-
LUeHHOro Buga.

Yenosek, «obnagarolwmii NOHUMaHMEM», UMEET XOPO-
LM VHTENNEKTYasIbHbIe CMOCOBHOCTY, BbICTPO 1 NErKo BOC-
NPUHMMAET 1 YCBaMBAeT Heobxognmyio UHpopMaLmio, AB-
nAetcs CoobpasnUTENbHBIM: PYC. 108UMb HA X00) (Ha Jiemy,
C 1emy), cxeamuvléams (X6amams) Ha iemy (¢ 1emy), no-
HUMAmb (CX8amwleams) ¢ NOYCL084 (C RONICAO8A), AHTI.
be quick in (on) the uptake, be quick on the draw (6yks.
«BbICTPO BbIXBATbIBATb PEBOSIbBEPY), aMep. think on one’s

feet.

MoHMMaHVe B OObIAEHHOM MPEACTABEHNN BKOYAET
3/1EMEHT OMbITHOCTV W MPAKTUYECKOro 3HaHWsA. XOpoLwo
MOHMMATb YTO-MGO O3HayaeT 6biTb CBEAYLIMM, GbiBasbIM
UEIOBEKOM, YMETb OLIEHUTb CUTYaUMIO: PYC. HOHUMAMb
(coobpasicamsp, NPOCT. CMEKAMb) YmMo K 4emy, aHrn. know
a thing or two, know (see) what'’s what, know a hawk
from a handsaw («ymeTb OTINUNTL KYKYLUKY OT AcTpeba),
see (find out) how (which way) the wind blows (3HaTb,
C KaKoW CTOPOHbI AiyeT BeTep).
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MoHMMaHMe YacTo CBA3AHO C TaKUMU KadecTBamu, Kak
MPOHULATENBHOCTb,  Ja/IbHOBUAHOCTb, MPO30PANBOCTb.
Pycckme n aHrnminckne ®E co 3HaueHnem «oTnnyatbea 60nb-
IOV MPOHULIATENbHOCTbLIO» MOCTPOEHbI Ha BbIPA3NTENbHbIX
runepbonuuecknx obpasax: pyc. sudems Ha mpu (Ha 08a)
apuiuHa noo 3emiell (N00 3eMir0), 3aMblLIKOM 8UOemb,
suoum (6ce) HacKk8o3w, (OH) suOUM (6ce) 00 camozo Hy-
mpa, aurn. (be able) to see through a (brick, stone) wall,
look through (see far into) a millstone (grindstone) (Bu-
BEeTb CKBO3b KEPHOB).

HekoTopble 06pasHble BblpaXkeHWs NCMofb3yTCA MO OT-
HOLLEHMIO K YENOBEKY 1 03HAUAIOT «XOPOLLO 3HATh UbM-NINGO
MbIC/I, HAMEPEHUs, NOCTYNKW», «3HaTb, YTO COBON npes-
CTaBMAET KTO-NNOO»: PyC. 8uOenb HACKBO3b, 3HAMb (BU-
Odemv) yem Oviwium, aHr. read sb'’s mind (thoughts), see
through sb'’s game, know (read) sb like a book.

CeMaHTNUeCKN BIM3KUMI ABAIOTCA PYCCKME U aHMNIA-
cke dpasembl yumamo MmenHcoy CMpoK (cmpoxamu)
(cmpouek (cmpoukamu)) v anrn. read between the lines,
MMeloLLMe 3HaYeHMe «JorafiblBaTbCsA O CKPbITOM CMbICSIE Ha-
MMCaHHOTO, CKa3aHHOTO», MO0 «AOrafbIBaThCA O UbKX-NU-
60 uyBCTBax Mo CKasaHHOMY MU HanMcaHHOMY» (to guess
someone’s real feelings from something they say or write)
[20, c. 1175]. Cp. Al npugunpanca K cfoBam, Yumai mMerncoy
CMpOYKAMy, CTapancA HaxoAWTb TaUHCTBEHHBIA CMBbICH,
Hameku (JoctoeBckuid) [17, c. 460]; Reading between the
lines, 1'd say Robert’s got a lot of problems [20, c. 1175].

KoHuenTyanbHOe cofepXaHue MOHUMaHuA npeanosna-
raeT TaKXe OCMbIC/IEHNE W OLIEHKY MOBeAEHNS, NOCTYMNKOB
uenoBeka: aHr. see one’s way (clear) (acHo BuaeTb cBON
nyTb) — «OPUEHTUPOBATLCH, MOHMMATb, KaK Hafo MoCTy-
natb», pyc. omoasams (0aéamsv) cebe omuem B Hem-n.—
«Tpe3BO, OOBEKTMBHO OCO3HaBaTb, OLEHMBATb YTO-/.».
Cp.Bawa cnenas ownbKa MOXET MHE CTOUTb MHOFOrO,
s omoaio cebe omuem, N Tem Gonee NOMKEH COXPaHUTb
MY>KECTBO, Kak 3T0 Hu TpyaHo (K. OeanH. HeobbikHOBEHHOE
neto) [11, c. 410].

OE co obwmm 3HayeHnem «obnaaaTb MOHUMAHNEM» MO-
ryT UMeTb OTpULaTENbHYI0 KOHHOTaUWMI0. Hanpumep, 6pamao
O00HY CMOPOHY Medaiu — «MOHUMATb UYTO-. OBQHOCTOPOH-
He, Y3KO» U Jual. 8b160pauUsams HA CE0U 1d0 — <NOHU-
MaTb YTO-fl. NO-CBOEMY». YenloBeK XUTPbIN, <NOHUMAIOLNIA
CBOIO BbIrOAYy» TOXeE OLIEHNBAETCA OTPULLATENTBHO: PYC. ObiMb
cebe na yme, aHrn. have (have got, keep) one’s wits about
one, be up to (know) a trick or two, know (see) (on) what
(which) side one's bread is buttered («3HaTb, C Kakol CTOPO-
Hbl x11e6 HaMazaH Macniom»). Cp. ITOT KpenKo cede Ha yme.
HecMoTpsa Ha MONIOJOCTb... Y HETO YKe NPaKTUYeCKn roToBa
[JOKTOpPCKasA Ha MOAHYylo, coBpemeHHytlo Temy (M. pekosa.
Kadenpa) [11, c. 634]; ‘Sure, you're a fool, she said slowly,
getting up. ‘You're that perfect you can't see what side your

Cepus: lymaHumapHoeie Hayku N°9 ceHmsabpe 2018 2.
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bread’s buttered on’ (A.J. Cronin) [14, c. 266] («Tbl gypak, 3T0
TOYHO», CKa3afla OHa MeffeHHO, BCTaBaA. «Tbl HACTONbKO
NpaBubHbIA, YTO HE BUAWLLb, B YEM TBOSA BbIrOAa»).

MNMoHumaHue Bo ¢paseoniornv NpeacTaBneHo 1 Kak ak-
TUBHbIV NpoLecc (NpoLecc «akTMBHOMO CTaHOBNEHNA MOHK-
MaHWS»), CBA3AHHbIN He TONbKO C MbICSINTENIbHO, HO U C BO-
NeBOV 1eATeNIbHOCTbIO CO3HaHWA [3, c. 39]. O6lLLee 3HaYeHne
TaKux Gppa3eonorn3aMoB — «OCMbIC/IATb, TOSIKOBaTb, MOCTU-
raTb CMbIC/1 YETO-NTNOO>.

Pycckue u aHrnunckne ¢paseonorusmsl o6pasytoT npu-
MEPHO OAMHAKOBbBIN KPYr NOHATUNA. CUHOHUMNYECKU pPAS
C/IOBOCOYETAHUIN CO 3HAUYEHWEM «MOHATb YTO-/1.» BKIIOYaeT
cnegyowme OF: pyc. bpams / 63amb 6 moik (6 coobpa-
Jrcenue), bpams / 63amu (cede) 6 ym (pazym), 0oxooums
VMOM, VIIONHCUMDb 8 201108¢€ (6 CO3HAHUU), NOHAMb (PA30-
OpambCsl, BuIACHUMDY) 8 UeM 0eno, [nan. HOHAMb 8 pedbke
8KYc, aHrn. get through one's head, get the idea, get the
message, make sense out of sth v gp.

Heckonbko ¢pasem, cBA3aHHbIX OOLWMM 3HaueHVEM
«MOHATb YTO-.», UMEIOT LOMOHUTENbHbIE CEMAHTUYECKME
OTTEHKM, HaNpumep: pyc. 0oxooums / Qoumu ceoum (coo-
CMBEHHbIM) YMOM, OOUMU C80ell 2010801 — «NOHUMATb,
MOCTUraTb CMbICT YEro-fl. CAMOCTOATESIbHOY, aH. see With
half an eye — «noHATb, pa3obpaTbCa C NEPBOro B3rAAa»,
aHrn. put two and two together, put that and that together
(put this and that together) — «conoctaBuTb GaKTbl, Npu-
KuHYTb», aHr. find what o’clock it is (what’s o’clock) —
«OBHAPYXNTb AENCTBUTENIbHOE MOSIOXKEHNVE BELLE»,

MoHATVE aKTVBHOTO CTAaHOBNEHUSA MOHVMMAHWA HanGo-
nee TOYHO BbipaXeHO BO Gppa3eosiornsmax co 3HadeHuem
«806paTbCA A0 CYTW, MOHATb CYTb YEro-Nl.»: PyC. CMOMpPens
(ens10ems) 6 KopeHw, aHrN. come (get) down to (reach)
bed-rock (bedrock) (pobpatbca fo nogcTunaioLeii Nopo-
abl), get to the back (bottom) of sth, touch bottom, get to
the heart of the matter.

(Dpazeonormsmbl CO 3HaUEHNEM «MOHATb MPABUILHO»
(anrn. get (hold of) the right end of the stick, read sth well
(accurately) conKaloTca ¢ LenbIM PAJOM BbIPa3UTENbHbBIX
dpazeonormyecknx coueTaHuit, 0603HaUAIOLWMX HE TONBbKO
NpaBuabHOE MOHUMaHWE Yero-nnmbo, HO 1 TOYHOE, yAauHoe
pelweHve (a Horga Jorafky): pyc. nonadams / nonacme
(yeooums) 6 (camyio) mouxy, nonacmo 8 (camoe) 16104~
Ko, nonadamv / nONACMb 8 (Camyro) MHCUIKY (Hcuny),
nonacmo He 6 Opo6w, a 6 2nas, aHrn. hit the (right) nail
on the head («<ygapwTb TOYHO MO WAANKe rBo3asA»), hit the
mark, hit the target (nonacTb B uenb, MulleHb), hit the
bull’s eye (nonactb B A610UKO) 1 Ap.

Ona ¢pa3eonor|/||/| XapaKTeEPHO UCTONKOBaHME NOHUMa-
HUA KaK HEOXNOAHHOIO NPO3PeHNA, O3apeHNA, BHE3AMHOIO
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ACHOIo BMAEHWNA TOIrO, YTO 6blS10 npexane TyMmaHHbIM, 4OCTU-
XeHne NoHMMaHuA nocne AMnTenbHOro nepmnoga HeENMoOHU-
MaHMA Nnn 3a6J'I)/)K,IJ,EHVIF|.

06 3ToM cBMAETENbCTBYIOT Gppa3eonornamMbl co 3Have-
HUEM «AOCTUIHYTb MOHUMAHWSA, MPUATK K MOHUMAHUIO Ye-
ro-nubo»: pyc. 0oxodums / 0oumu 00 CO3HAHUSL (00X00Um
/ dowino 00 co3nanus), aHrn. come (get, go, hit, strike)
home (to sb), sink home (sink into sb’s mind), soak into
sb's brain, the penny drops (the penny (has) dropped)
(«MOHeTKa ynana»). JIeKcuyecku 310 3HaUEeHVe BbipaXaeTcs
C MOMOLLbIO TAKMX MArofios, Kak doumu (ymom) (B 3Haue-
HUW «MOHATbY), OCEHUMb B BblpaxeHuax — Haxouey-mo
00 He2o douino. Mens ocenuno.

MNMopno6Hble $ppazeonorsmol ABNATCA 6€306bEKTHBIMMY,
NOHVMaHVe BO3HUKAET He KaKk pe3ynbTaT NorMuecknx pac-
CY)KOEHUIA, a Kak Obl BClieCTBUE BCMbIWKYM CBETA B CO3Ha-
HuK. MOHVMMaHWe ABNIAETCA O/A YesloBeKa 3HaUUTENbHbIM,
1 MO3TOMY MPU 3TOM MOHVUMAHUM OH MOKET WUCMbITbIBATb
cunbHble amouun [9, c. 18] (3HaueHMe «BHe3anHO NPUNTK
B TOJIOBY (Ha MbIC/Ib)», «CTaTb COBEPLUEHHO OYEBUAHbLIM,
ACHBIM AR KOTO-11.; OCEHUTb KOTO-M.»): PyC. Ana. 8 20108y
MOPHYIO, aHTN. cross one’s mind, rush into one’s mind,
hit on with an idea, flash across one’s mind (npoHecTUcb
/ cBEPKHYTb B yme), amep. hit sb (right) between the eyes
(«ynapuTtb (NPAMO) mexay rnas»).

Ocob6eHHOCTbIO PPA3EONOrMUECKIX PEMPE3EHTALMNI KOH-
LienTa ABNAETCA TO, YTO MOHUMAHUE MPELCTABIEHO HE TONbKO
KaK «03apeHue», HO 1 KaK «Mpo3peHne» Nocse LOororo nepu-
ofa HerMmoHUMAHUA 1 3abnyXaeHni (3HaUeHre «0CBO6OANTb-
€A OT 3a6Ny>KAEHNI, NPO3PETbY»): PYC. 21A3A OMKPIBATOMCS
/ omKpuLIUCy (packpwisaromes / packpwliucy), (kaxk oyo-
mo, CNOBHO, MOYHO) neleHa (NoKpos, 3ageca) nadaem /
ynana (cnadoaem / cnana) ¢ 2naz), aHrn. KH. the scales fell
from sb's eyes (neneHa ynana c rmas). Hannume sKkBu1BaneHT-
HbIX BbIPaXKEHWNI B PYCCKOM 1 aHIIMNCKOM A3bIKaxX 06 bACHS-
eTcsA 06WmmM 61UGNENCKUM NCTOUHMKOM BO3HUKHOBEHUSA (Cp.
TaKkxKe Kay3satmeHble O omkpvisams / omKkpbims 21a3a Ko-
My-fl. Ha UTO-11., aH1. open sb's eyes to sth.)

B aHrnumncKkom Asbike AnA BblpaXeHWA 3HauyeHuA «npo-
3peTb, MOHATb B YeM Aeno» MOAyUMM PacnpocTpaHeHue
obpasbl cBeTa: aHr. see the light, see daylight, a light
breaks in upon sb.

OE co 3HauyeHVeM «0CBOBGOXKAATHCA OT UAIO3UIA, MPUXO-
AWTb K NPaBuibHOMY NOHUMaHUIO AENCTBUTENBHOCTM, TPE3-
BOMY B3/A4Y Ha >KM3Hb» B GONbLUel CTeNeHn XapaKTepHbl
A8 PYCCKOTO A3blKa: pyc. nadams / ynacms ¢ Heba Ha 3eM-
0, cX00ums / coimu ¢ Heba HA 3eMit0, CHycKamuvcs /
cnycmumacs (¢ Hebec) Ha 3eMIr, 6EPHYMbCA HA (epelu-
HYI0) 3eMII0, CHYCKAMbCAL / CHYCIMUMbCA ¢ 001AK08, aHT.
come (get) back (down) to earth (with a bump).
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OE, penpeseHTUpylOLWME KOHLENT «MOHUMATb» B PYC-
CKOM U1 aHIIMNCKOM A3blKaX, MMEKT psAf 0cobeHHOCTeNn
KaK B CEMAHTUYECKOWN CTPYKTYpe, TaK U B yrnoTpebreHnu.
Tak, HekoTopble OE Kpome o6LLEr0 3HAUEHNA «MOHMMATbY
UMeIOT JOMOJNIHUTENbHbIE CMbIC/IOBblE OTTEHKU. Hanpumep,
aHrnuiickne BolpaxeHus see the light, see daylight nmetot
JOMONHUTENIbHOE 3HauYeHMe «BUAETb NPOCBET, BUAETb Bbl-
XOA M3 NOSIOXEHMA; NOYyBCTBOBaTb Hagexay» [13, c. 395].
Cp. Most serious illnesses have an hour of crisis, this turned
out to be the beginning of better news and very soon we
saw daylight again (J.B. Priestley) [13, c. 395] (Y 60onbLuimH-
CTBa Cepbe3HbIX O0NE3HEN HACTYNAET NEPENOMHbBIA MOMEHT,
3TO CTasno HavasioM XOPOLUKX HOBOCTEN, 1 BCKOPE Y HAaC CHO-
Ba NOABUNLACH HA0eHCOa).

OpHun n Te ke ®E MOryT UmeTb B KauecTse «cofiepaHnaA no-
HYMaHWA» Kak HeofyLLeBeHHbIN 06beKT, Tak 1 IULIO, NpUYeM
NPy M3MeHeHUN 0OBbEKTa 3HAYEHUNE TaKXKe MOXET MEHATLCA.
Cp. B 370T Beuep y MeHs rosioBa paboTana, Kak Ha JK3aMeHe,
W A BCe yrafbiBan v noxnuman ¢ noxycrosa (B. KasepwH, [1sa
kanutaHa) [9, c. 20] (noHrman cmbicn); Mo Tomy, Kak OHU 1o-
HUManU ppyr apyra ¢ NOIYCN06, A MOT 3aKNIOUNTb, UTO XKNBYT
OHV MMPHO, 671aronosy4yHo 1 YTo OHK pagbl rocTio (A. Yexos.
O nwo68wu) [11, c. 447] (noHUmann n ueHwunu). Emy gocrtatou-
HO TONbKO, HaXMypsA 6POBK, NOMMAAETb Ha HEro CBEPX CUHKX
OUYKOB, U OH YXKe 8UOUM HACKB03b HATypy ero 6onesHu (Ky-
npuH) [17, c. 67] (NOHKUMaET cyTb); Mbl € Heli guoum Bpyr apyra
HACKB03b, N OHA XOPOLLIO 3HAET, YTO eC/IN A BbIPBYCb OT Hee
3aMyX, TaK OHa ToNbKo MeHA 1 Bugena (OcTpoBCKuiA) (3Haem,
NOHMMaeM MbICNK, HaMepeHus) [17, c. 67].

MHTepecHbIM NpeAcTaBseTcs To, YTO Y raroia noHuU-
Mamb eCcTb 3HauyeHue «obnafatb MOHUMAHMEM UbWX-HU-
O6ynb LeACTBUIN, HaMepeHWi, Ybero-Hubyab BHYTPEHHero
MUPa; LeHUTb Koro-n» (OHu OmauuHo noHumanu opye
opyea. Ou mensi nonumaem. Bol mens ne nonumaeme),

BO Pa3eonornn Xe OTPAKEHO MOHMMAHWE MbIC/en, no-
CTYMKOB 4esioBeKa 6osblue B OTPULATENIbHOM KOHTEKCTE:
A mebs nackeosw sudcy! A 3naro, wem on Ovliuum.

HekoTopble ¢pazeonoriambl €O 3HAYEHUEM «MOHATb»
(Npouecc akTMBHOIO CTaHOBJIEHUA MOHMMAHUA) MOTYT yrioTpe-
6nATbCA NO-Pa3sHOMY B 3aBUCYMOCTM OT CUTyaLmun obLLeHNs,
B TOM UmMCsie, B OTpULATENbHBIX NPEANOXKEHMAX B MPOTUBOMO-
NOXXHOM 3HaueHum (Hanpumep, Hukaxk He Moy 835mb 8 MOJIK,
novemy..., He yknaowieaemcs 6 conose; Haxoney-mo
00 e2o cosnanus oouino, ymo... v nop.). Cp. OHa HUKaK
He Xouem 6351Mb 6 CO0OpadiceHue 1o, UTo r-H Kniobep mor MHe
OMNPOTUBETD, YTO 5 BbIXOAWNIA-TO 33 HErO He Mo JItobBY, a BC/iea-
CTBME ee ycunieHHbIX npocbb (M. TypreHes. BeliHue Bogpl);
Y Bac TaM CBOW eCTb? — CMPOCUI OH, TaK U He 8348 8 MOJIK, 3a-
yem 370 A1 e3aun B Kncnuubl. OH cnyluan meHs ¢ Nof03peHneM.
(0. TpaHuH. ObpatHbIn 6uneT); He 6036My 6 mosik, uTo fenatb,
Kak Ha Hero nNoBAMATb. MeHA OH COBEPLUEHHO He BOCMPUHU-
MaeT, K MouM gosogam rnyX. (M. NMpockypuH. [MonyaeHHbIe CHbI)
[11,c.614].

Takum o6paszom, aHanu3 cemMaHTUku OE, ob6bekTnBU-
3UPYIOWKMX KOHUEeNT «MoHuMaTb / understand», HarnagHo
NPOAEMOHCTPUPOBAN YHNBEPCANIbHOCTb KOHLENTYanbHOro
cofepaHua JaHHOro GpparMeHTa AeNCTBUTESIbHOCTU B pyC-
CKOM W aHITIMNCKOM CO3HaHMW. [oHMMaHve npeacTaBieHo
BO Gpa3eonornyeckon KapTrHe Mmnpa PyCccKMX 1 aHMmnYaH
KaK XapaKTepucTuKa UHTENNEKTYallbHOWM CMOCOOHOCTA Ye-
NOBEKA, KaK aKTUBHbIN NMPOLIECC WiN Kak Npo3peHune / 03a-
peHne. ®pa3eonormsmbl CO 3HaUEHNEM «MOHMMATb» UMEKT
CJIOXKHYI0 CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYpPY, MOTYT BblpakaTb He-
ofo6peHrie Uv NopuLaHne, NOCKONIbKY MOHMMaHKE YacTo
cnepyert 3a Nepuogom 3abny>kaeHun, «BuTaHnA B o6nakax»,
MOeT BbITb CBSI3aHO C 0CO3HAHMEM CBOeV Bbiroabl. MHorve
OE otnnyatotca MeTapopuYHOCTbIO 1 MOCTPOEHbI Ha Bblpa-
3UTENbHbIX TMNepP6onnMYeckrx obpasax.
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